Being a Prayer Partner

When you covenant with The Seed Company to pray for a project,
you will be part of a select team of people who commit to pray for
the specific needs of the national-led translation team and the

people group they are serving.

You will receive:

Your project profile that gives you information about the
people and their environment. You'll learn about their values
and way of life.

Quarterly project updates. The translation team will become
faraway friends, sharing their personal and family needs with
you as well as the progress of their work.

Online access to your project information.

By creating an online account at

theseedcompany.org you can read about

your project, share it with friends and

also be aware of other priority prayer

needs for Seed Company projects

around the world.

As a stakeholder in the language

project, you'll be a key part of the
project’s progress. Not only will you
feel a connection to God’s work

in a distant place, you'll also

have a rich opportunity

to deepen your own

prayer life and seek
greater intimacy with
God Himself.

The Seed Company Background

In 1993, Wycliffe Bible
Translators started The Seed
Company as a strategy to
accelerate Bible translation by
connecting prayer partners
and financial investors directly
to national-led translation
projects. These projects take
advantage of the language and
cultural knowledge of the local
teams resulting in Scripture
becoming available much
more quickly.

Translation is a God-sized
task, and the obstacles that
these translation teams face
are spiritual ones. They're in
the thick of spiritual warfare,
from overt physical persecution
to suspicion, ostracism and
discouraging criticism. As they
work together team unity is a
serious concern. Inadequate
work space, malfunctioning
equipment, difficulty in
traveling to meet together...
the needs can become
overwhelming. Prayer is the
essential ingredient to success
in Bible translation. You have
the opportunity to make an
eternal difference.

o
O
v

)
(®)
-
o
>
s
(1)
3
@)

O

o
v
v

wv
(3
S

Yy
-
v
=
i)
-
(L)

[aW
-
()
>
(L]
P

[a W
(3
(<))

-~
o
]
()

]

L—l

B

(A

Address ‘

City/State/Zip ‘

‘ Language Group ‘

[ | I'dlike information about how I might serve as a Regional Prayer Coordinator
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Amazing Bible Translation Facts

...your prayers
opened the doorto There are almost 7,000 languages in the world, but only

429 have the whole Bible

More than 2,200 languages still await their first verse of

life and freedom?

Scripture

ACCELERATED BIBLE TRANSLATION
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...God’s a’ﬁwer The Seed Company has impacted over 400 languages
allowed you to be to date

part of a"miracle?
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You can be part of Vision 2025 - To start a Bible translation
...you could see project in every language that needs one by 2025.
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a whole people Millions of people have never heard
group touched ) the Gospel message clearly. The task
with God'’s love " of bringing God’s Word to them is
through His i challenging—and humanly impossible

for.
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translated £ _ But then, we aren’t moving forward
Word? ¥ - by human means. God is doing it as
g S—— His people humble themselves
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and pray.

Would you like to participate
in a miracle?

3030 Matlock Rd., Suite 104 - Arlington,TX76015-2934 - 817-557-2121 - www.theseedcompany.org - info@tsco.org




